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 - Materiale: Polietilene PE.
 - Prodotta in conformità ai requisiti per i prodotti in polietilene 
PE nella fornitura di acqua per il consumo umano secondo lo 
standard UNI EN 12201.

 - Temperatura di esercizio: da -10 °C a 40 °C.
 - Pressione massima di esercizio: 16 bar.
 - Resistencia a la Tracción: 10 MPa.
 - Deformazione da Compressione: < 2 %.
 - Durezza: 48 Shore D.
 - Il suo design esclusivo consente un centraggio preciso sui diversi 
modelli di flangia.

 - Resistente ad acidi diluiti, alcali, soluzioni saline, acqua, alcool, 
esteri e oli.

 - Facile da montare.
 - Sono impermeabili, non degradabili, non aggredibili dalla corrosione.
 - Colore blu.
 - Tutte le installazioni devono rispettare i valori P-T secondo i 
requisiti legali specificati.

 - Material: Polyethylene PE.
 - Manufactured in compliance with the requirements for 
polyethylene PE products in the water supply for human 
consumption according to standard EN 12201.

 - Working temperature: from -10 °C to 40 °C.
 - Max. working pressure: 16 bar.
 - Tensile Strength: 10 MPa.
 - Compressive Deformation: < 2 %.
 - Hardness: 48 Shore D.
 - Their exclusive design allows precise centring on different 
flange types.

 - Resistant to mild acids, saline solutions, water, alcohol, esters 
and oils.

 - Easy placement.
 - They are waterproof, rot proof and anti-corrosion.
 - Blue color.
 - All installations has to meet the P-T values specified in the 
legal requirements.

CARATTERISTICHE FONDAMENTALI BASIC FEATURES

INFORMAZIONI TECNICHE - TECHNICAL INFORMATION
Designazione - Designation Guarnizione - Gasket

Peso appros.
Weight aprox.

(kg)COD.

Tubo di Acciaio
Steel tube

PN

Diametro esterno
Outside diameter

Diametro interno
Inside diameter

Spessore
Thickness

DN NPS Ød 
(mm)

DEXT.
(mm)

DINT. 
(mm)

G
(mm)

JBP00040 40  1 1/2" 48,3 16 86 47 3,0 0,017

JBP00050 50  2" 60,3 16 96 57 3,0 0,021

JBP00065 65  2 1/2" 76,1 16 116 77 3,0 0,026

JBP00080 80  3" 88,9 16 131 90 3,0 0,030

JBP00100 100  4" 114,3 16 151 112 3,0 0,032

JBP00125 125  5" 139,7 16 181 135 3,0 0,048

JBP00150 150  6" 168,3 16 206 160 3,0 0,055

JBP00200 200  8" 219,1 16 261 210 3,5 0,088

JBP00250 250  10" 273,0 16 315 255 8,0 0,215

JBP00300 300  12" 323,9 16 370 305 10,0 0,333

JBP00400 400  16"  406,4 16 485 420 10,0 0,480

JBP00500 500  20"  508,0 16 610 510 10,0 0,825
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DN 50
    2"

ATUSA

DEXT. 
D INT. 

Diametro Centraggio
Centrage Diameter

Spessore G
Thickness G
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Osservazioni:
Data la complessità, la varietà e l’elevato numero di specifiche 
particolari di ciascuna installazione, unitamente all’esistenza di vari 
fattori che possono influenzare le condizioni di lavoro e la natura 
del prodotto, è responsabilità dell’utente finale eseguire le prove 
necessarie per garantire il corretto funzionamento del prodotto in ogni 
specifica applicazione.
L’installazione del prodotto deve essere eseguita e mantenuta secondo 
codici di buona pratica e/o norme vigenti.

Remarks:
Due to the complexity, variety and large number of particular 
specifications for each installation, along with the existence of diverse 
factors which can affect the working conditions and nature of the 
product, it is the responsibility of the end-user to carry out the necessary 
tests to ensure the proper functioning of the product in any specific 
application. 
Product installation must be carried out and maintained following the 
good practice codes and/or updated technical standards.

- Garantito per l’uso in tubazioni di acqua sanitaria, rimpianti 
antincendio, raffreddamento di macchinari, tubazioni di 
fluidi, aria compressa e tubazioni in generale.

- Guaranteed for use in domestic water pipelines, fire networks, 
refrigeration of machinery, fluid conduits, compressed air and 
pipes in general.

APPLICAZIONI GENERALI GENERAL APPLICATIONS


